
Глава 1441: «Снова стучась в дверь смерти (1)»

Городской лорд с очень расслабленным и неторопливым видом потягивал новую порцию чая,
пока его любимая супруга стояла на коленях у его ног, чтобы помассировать ему ступни.

Но не прошло и нескольких мгновений, как слуга поместья городского лорда торопливо вбежал
в комнату с пепельным лицом. Он с грохотом упал на колени перед городским лордом.

«Что привело тебя в такое волнение. Где твои манеры?» Городской лорд недовольно заворчал,
хмуря лицо, и поднял чашку чая.

"Мой господин! Возникли проблемы! ! - громко воскликнул слуга.

"Проблемы? Город Чистого Ветра всегда был мирным. Что здесь может произойти?» -
небрежно сказал городской лорд.

«Лю Эр… .. Лю Эр все еще не вернулся… ..»

Лицо Городского Господа скривилось. Лю Эр был наемным головорезом, которого он держал
рядом в своей усадьбе. По указанию уважаемого старшего, Городской Лорд всегда усердно
трудился, изображая из себя образ праведности, и все его закулисные поступки были
выполнены руками Лю Эра. Сегодня он попросил Лю Эра отправиться на север города, чтобы
создать проблемы в домах беженцев.

«Он не вернулся? Этот ленивый Лю Эр начинает отвлекаться от своих задач.» Сказал
Городской Лорд недовольным тоном.

Однако слуга ответил: «Дело не в этом… .. Ваш слуга послал человека на север города
посмотреть, что случилось, и тот услышал, что Лю Эр и его люди были убиты там!»

Прозвучал звон. Чашка в руке Городского Лорда упала на пол, разбившись на части. Его глаза
широко раскрылись, когда он уставился на слугу, его взгляд выглядел очень недоверчиво.

"Что ты только что сказал? Кто мог убить Лю Эра! ?»

«Ваш слуга не знает, он только слышал, что вся банда, которую Лю Эр привел с собой на север
города, была убита, но никто, кажется, не знает, кто это сделал».

«Бесполезный ни за что не годный мусор!» Городской лорд встал. Лю Эр помог ему выполнить
целый ряд задач, и хотя он казался немного грубым, он все же был довольно ловок и хорошо
умел использовать метод кнута и пряника, никогда не совершая больших ошибок , Он никогда
бы не подумал, что после того, как он попросил Лю Эра усложнить жизнь тем бесполезным
беженцам на севере города и изгнать этих паразитов из их новых домов, Лю Эр в конечном
итоге окажется убит этими людьми безо всякой причины!

Что было еще страшнее, так это то, что его люди даже не смогли найти виновного!

«Что именно там произошло! ? Неужели вы все живете тут напрасно? Было потеряно более
десяти жизней! Как можно было забрать эти жизни, чтобы никто об этом ничего не знал! ?
»Лицо Городского Лорда стало уродливым. Он думал, что проблему на севере города можно
легко решить, и он даже поручил магазину выпустить новости о наличии в продаже новых
зданий.



Но прошла половина дня и все изменилось, такого он не мог ожидать!

Слуга, которого только что жестоко обругали, скорбным голосом ответил: «Я уже заставил
наших людей проникнуть в это место, чтобы попытаться выяснить у находящихся там
беженцев правду о смерти Лю Эра, но только Небеса знают, что случилось с этими людьми !
Изначально они выглядели так, будто ими можно легко манипулировать, но после простого
упоминания об этом инциденте, каждый из них начал избегать этого вопроса, как чумы, не
желая сказать ни слова в ответ. Мы не смогли ничего узнать."

«Бесполезный мусор! Просто куча бесполезного мусора! »Хорошее настроение Городского
Лорда сразу рассеялось на ветру, как дым. Он не заботился о самой смерти Лю Эра. Его
расстраивало то, что происходило сейчас на севере города. Если тон не сможет изгнать этих
беженцев из зданий на севере города, уважаемый старший наверняка возложит на него всю
вину.

«Сделай это прямо сейчас! Иди и немедленно приготовь людей! Собери отряд солдат, пусть
они последуют за мной на север города! Мне бы очень хотелось узнать, кто же осмелится так
дерзко вести себя в Городе Чистого Ветра! »Городской Лорд закричал в ярости. Он мог
позволить себе не беспокоиться, если бы речь шла о каком-то другом вопросе, но когда дело
затрагивало интересы уважаемого старшего, он знал, что не сможет ответить перед ним за
неудачу. В этот момент он уже не мог заставить себя продолжать оставаться на месте!
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